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ENGLISH
WARNINGS

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE. Clean the device with a
slightly damp cloth. This device is not
designed for use by children or people with
physical and mental disabilities, unless they
are fully supervised by an adult who is
responsible for their safety. This product is
not household waste, so follow the
environmental standards for recycling. Keep
this device out of reach of children. To avoid
the build up of hard-to-remove residue, clean
the device after each use. Dishwasher safe.
Read the instructions carefully before first
use. Keep the manual for further queries. This
product contains pointed or sharp parts. Be
careful when touching or washing them.
There is a risk of cuts or lacerations if care is
not taken during use.
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FRANÇAIS
AVERTISSEMENTS

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS ULTÉRIEURES. Essuyez-
le avec un chiffon légèrement humide. Cet
appareil n’a pas été conçu pour être manipulé
par des enfants ou des personnes ayant des
capacités physiques ou psychiques limitées à
moins qu’ils ne soient sous la surveillance
d’un adulte responsable de leur sécurité. Ce
produit n’est pas un déchet ménager, merci
de suivre les règlements environnementaux
en vigueur pour son recyclage. Gardez cet
appareil hors de portée des enfants. Pour
éviter l'accumulation de déchets difficile à
nettoyer, nettoyer l'appareil après chaque
utilisation. Apte pour lave-vaisselles. Lisez
les instructions avec attention avant la
première utilisation. Conservez le manuel
pour une consultation ultérieure. Ce produit
contient des pièces coupantes ou
tranchantes. Soyez prudent lorsque vous
touchez ou lavez ces pièces. Il existe un
risque de coupures ou de lacérations si l'on ne
fait pas très attention pendant son utilisation.
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ESPAÑOL
ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS. Límpielo con un
trapo ligeramente humedecido. Este
dispositivo no está diseñado para que lo
manejen niños o personas con capacidades
físicas o psíquicas limitadas, salvo que
cuenten con la supervisión de un adulto
responsable de su seguridad. Este producto
no es un residuo doméstico. Siga las
normativas medioambientales vigentes para
su reciclaje. Mantenga este dispositivo fuera
del alcance de los niños. Para evitar que se
acumulen residuos difíciles de eliminar,
limpie el dispositivo después de cada uso. Es
apto para lavavajillas. Lea detenidamente las
instrucciones antes del primer uso. Conserve
el manual para consultas posteriores. Este
producto contiene partes cortantes o afiladas.
Tenga cuidado al tocar o lavar dichas partes.
Existe riesgo de sufrir cortes o laceraciones si
no se extreman las precauciones durante su
uso.
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DEUTSCH
WARNUNG

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FÜR SPÄTERE RÜCKFRAGEN AUF. Reinigen Sie
das Gerät mit einem feuchten Tuch. Das Gerät
ist nicht für den Gebrauch durch Kinder oder
Menschen mit eingeschränkten körperlichen
oder geistigen Fähigkeiten bestimmt, es sei
denn sie werden von einem für Ihre
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen
beaufsichtigt. Dieses Produkt ist kein
Hausmüll, folgen Sie den
Umweltschutzbestimmungen für dessen
Entsorgung. Das Gerät außerhalb der
Reichwiete von Kindern aufbewahren. Um zu
vermeiden, dass sich schwer zu entfernende
Rückstände ansammeln, reinigen Sie das
Gerät nach jeder Verwendung. Ist
spülmaschinenfest. Lesen Sie die
Anweisungen vor dem ersten Gebrauch
aufmerksam durch. Bewahren Sie das
Handbuch für ein späteres Nachschlagen auf.
Dieses Produkt enthält scharfe oder spitze
Komponenten. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie
diese Teile handhaben oder reinigen. Bei
unsachgemäßer Verwendung kann es zu
Schnitt- oder Rissverletzungen kommen.
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ITALIANO
AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENTI FUTURI. Pulirlo con un panno
leggermente umido. Questo dispositivo non è
progettato per essere usato da bambini o
persone con capacità fisiche o psichiche
limitate, eccetto se si trovano sotto la
custodia di un adulto responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non è un rifiuto

domestico, seguire le norme ambientali in
vigore per il corretto smaltimento. Mantenere
questo dispositivo fuori dalla portata dei
bambini. Per evitare che si accumulino
residui difficili da rimuovere, pulire
l’aparecchio dopo ogni utilizzo. È adatto per
lavastoviglie. Leggere attentamente le
istruzioni prima dell'uso. Conservare il
manuale d'uso per successive consultazioni.
Questo prodotto contiene parti affilate o
taglienti. Prestare attenzione quando si
maneggiano o si lavano tali parti. Se non si
presta attenzione durante l'uso, vi è il rischio
di tagli o lacerazioni.
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PORTUGUÊS
ADVERTÊNCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUÇÕES
PARA CONSULTAS FUTURAS. Limpe o aparelho
com um pano ligeiramente humedecido. Este
dispositivo não foi concebido para ser
utilizado por crianças ou pessoas com
capacidades físicas ou psíquicas limitadas, a
não ser que contem com a supervisão de um
adulto responsável pela sua segurança. Este
produto não é um resíduo doméstico. Siga as
normas ambientais em vigor para a sua
reciclagem. Manter o aparelho fora do
alcance das crianças. Para evitar acumulação
de residuos difíceis de eliminar, limpar o
dispositivo, depois de cada utilização.
Indicado para a máquina de lavar louça. Leia
atentamente as instruções antes da primeira
utilização. Conserve o manual para consultas
posteriores. Este produto contém peças
cortantes ou afiadas. Tenha cuidado ao tocar
ou ao lavar essas peças. Existe o risco de
sofrer cortes ou lacerações em caso de
incumprimento das precauções durante a sua
utilização.
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NEDERLANDS
WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT
RAADPLEGEN. Producten afnemen met een
licht vochtige doek. Dit apparaat is niet
ontworpen om te gebruiken door kinderen of
mensen met een lichamelijke of geestelijke
beperkt, met uitzondering van mogelijkheden
die worden begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit
product is geen huishoudelijk afval, volg
milieuvoorschriften voor recycling. Apparaat
buiten het bereik van kinderen bewaren.
Maak het apparaat na elk gebruik schoon om
te voorkomen dat er residu achterblijft dat
moeilijk is te verwijderen. Kan in de
afwasmachine. Lees de instructies zorgvuldig
door voordat u deze voor het eerst gebruikt.
Bewaar deze handleiding voor toekomstig
gebruik. Dit product bevat scherpe of
snijdende onderdelen. Wees voorzichtig bij
het hanteren of wassen van dergelijke
onderdelen. Er is kans op snijwonden of
verwondingen als u niet voorzichtig bent
tijdens het gebruik.
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POLSKI
OSTRZEŻENIA

WAŻNE: INSTRUKCJĘ NALEŻY ZACHOWAĆ DO
WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI. Przecieraj
wilgotną ściereczką. To urządzenie nie jest
przeznaczone dla dzieci ani osób o
ograniczonych zdolnościach fizycznych lub
umysłowych, chyba, że są nadzorowane przez
dorosłych, odpowiedzialnych za ich
bezpieczeństwo. Ten produkt nie jest
odpadem z gospodarstwa domowego,
przestrzegaj istniejące przepisy o ochronie
środowiska w celu recyklingu. Przechowywać
z dala od dzieci. W celu uniknięcia
gromadzenia się większych odpadów należy
czyścić urządzenie po każdym użyciu. Można
myć w zmywarce. Przeczytaj instrukcje
uważnie przed pierwszym użyciem. Zachowaj
instrukcję obsługi na wypadek dalszych
pytań. Ten produkt zawiera części ostre lub
tnące. Należy uważać podczas dotykania
takich części lub ich mycia. W przypadku
niezachowania ostrożności podczas
użytkowania istnieje ryzyko skaleczeń lub
ran ciętych.
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MAGYAR
FIGYELMEZTETÉSEK

FONTOS: AZ INSTRUKCIÓKAT ŐRIZZE MEG A
JÖVŐBENI KONZULTÁCIÓKHOZ. Nedves
ronggyal tisztítsa. Ezt a készüléket
gyermekek, vagy korlátozott testi vagy
pszichés képességűek csak felnőtt
felügyelete mellett használhatják, aki vigyáz
épségükre. Ez a termék nem háztartási
hulladék, újrahasznosításnál kövesse a
környezetvédelmi előírásokat. Tartsa távol a
készüléket e gyermekektől. A nehezen
eltávolítható anyagok felhalmozódásának
elkerülése érdekében minden használat után
tisztítsa meg a készüléket. Mosogatógépben
tisztítható. Az első használat előtt
figyelmesen olvassa el az utasításokat!Tartsa
meg a használati útmutatót, mert a
későbbiekben még szükség lehet rá! Ez a
termék éles vagy hegyes alkatrészeket
tartalmaz. Legyen óvatos, amikor megérinti
vagy mossa ezeket az alkatrészeket. Ha nem
vigyáz a használat során, megvághatja vagy
megsértheti magát.
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ROMÂNĂ
ATENŢIE!

IMPORTANT: PĂSTREAZĂ INSTRUCȚIUNILE
PENTRU REFERINȚE ULTERIOARE. Curăţaţi-l cu o
cârpă uşor umedă. Acest dispozitiv nu este
conceput pentru a-l folosi copiii sau
persoanele cu capacităţi fizice sau psihice
limitate, exceptând atunci când sunt însoţiţi
de un adult responsabil de siguranţa lor.
Acest produs nu este un deşeu menajer,
urmaţi reglementările de mediu în vigoare
pentru a-l recicla. A nu se lăsa acest

dispozitiv la îndemâna copiilor. Pentru a
evita acumularea reziduurilor greu de
eliminat, curățați dispozitivul după fiecare
utilizare. Este potrivit pentru mașina de
spălat vase. Citiți cu atenție instrucțiunile
înainte de prima utilizare. Păstrați manualul
pentru a-l consulta ulterior. Acest produs
conține părți ascuțite sau tăioase. Aveți grijă
când manipulați sau spălați astfel de piese.
Există riscul de tăieturi sau lacerații dacă nu
se acordă atenție în timpul utilizării.

. 

   

DANSK
ANBEFALINGER

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE
BRUG. Rengør det med en let fugtig klud.
Denne enhed er ikke designet til at blive
håndteret af børn eller personer med
begrænset fysisk eller mental kapacitet,
medmindre de er under opsyn af en voksen,
ansvarlig for deres sikkerhed. Dette produkt
er ikke husholdningsaffald, følg gældende
miljøregler for genbrug. Apparatet skal være
utilgængeligt for børn. For at undgå
ophobning af rester, der er svære at fjerne, bør
apparatet rengøres efter hver brug. Tåler
opvaskemaskine. Læs grundigt
instruktionerne før første brug. Gem
manualen til efterfølgende konsultationer.
Produktet indeholder skarpe eller spidse dele.
Pas på, når du rører ved eller vasker disse
dele. Der er risiko for at skære sig eller få en
flænge, hvis der ikke udvises yderst
forsigtighed under brugen.

. 

   

SVENSKA
VARNINGAR

OBS! BEHÅLL INSTRUKTIONERNA FÖR FRAMTIDA
BRUK. Rengör apparaten med en lättfuktad
trasa. Denna apparat är inte ämnad för barn
eller människor med fysiska och mentala
handikapp, förutom om de hela tiden
övervakas av en vuxen som har ansvar för
deras säkerhet. Denna produkt är inte
hushållsavfall, så följ miljönormerna för
återvinning. Förvaras oåtkomligt för barn.
Rengör apparaten efter varje användning för
att undvika avlagring av större avfall. Tål
maskindisk. Läs instruktionerna noggrant
innan första användning. Spara manualen för
eventuella följdfrågor. Denna artikel
innehåller vassa eller skärande delar. Var
försiktig när du hanterar eller tvättar sådana
delar. Det finns risk för skärsår om man inte
är försiktig under användningen.

. 

   

SUOMI
VAROITUKSET

TÄRKEÄÄ: SÄILYTÄ OHJEET MYÖHEMPÄÄ
KÄYTTÖÄ VARTEN. Puhdista se hieman
kostealla liinalla. Tätä laitetta ei ole

suunniteltu lasten tai fyysisesti tai henkisesti
rajoittuneiden henkilöiden käytettäväksi
muutoin kuin turvallisuudesta vastaavan
aikuisen valvonnassa. Tämä tuote ei kuulu
kotitalousjätteisiin, noudata paikallisia
ympäristömääräyksiä sen kierrättämiseksi.
Pidä laite lasten ulottumattomissa.
Välttääksesi hankalasti poistettavien jäämien
kertymisen, puhdista laite jokaisen
käyttökerran jälkeen. Astianpesukoneen
kestävä. Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä. Säilytä ohjekirja
myöhempää käyttöä varten. Tämä tuote
sisältää teräviä tai pistäviä osia. Ole
varovainen niitä koskettaessasi tai
pestessäsi. Käytön aikana on riski
leikkauksista tai viilloista, jos varovaisuutta
ei noudateta.

. 

   

LIETUVIŲ 
ĮSPĖJIMAS

SVARBU: IŠSAUGOKITE INSTRUKCIJAS
ATEIČIAI. Valykite įrenginį šiek tiek drėgna
šluoste. Šis įrenginys nėra skirtas vaikams
arba žmonėms su fizine ar psichine negalia,
nebent juos prižiūri suaugusysis, atsakingas
už jų saugumą. Šis produktas - tai ne buitinė
atlieka, todėl vadovaukitės aplinkosaugos
standartai norint jį perdirbti. Prietaisą
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Kad nesikauptų sunkiai pašalinamos
nuosėdos, po kiekvieno naudojimo prietaisą
išvalykite. Tinka plauti indaplovėje. Prieš
pradėdami naudoti, atidžiai perskaitykite
instrukcijas. Išsaugokite vadovą, kad
galėtumėte peržiūrėti jei kilus papildomų
klausimų. Šis gaminys turi smailių ir aštrių
dalių. Būkite atsargūs jas liesdami arba
plaudami. Jei naudodamiesi gaminiu
nebūsite atsargūs, galite įsipjauti arba kitaip
susižeisti.
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NORSK
ADVARSLER

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. Rengjør enheten
med en fuktig klut. Denne enheten er ikke
beregnet for bruk av barn eller mennesker
med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, så følg miljøkravene til
gjenvinning. Hold enheten utilgjengelig for
barn. For å unngå oppbygging av rester som
er vanskelig å fjerne bør apparatet rengjøres
etter hver bruk. Tåler vask i oppvaskmaskin.
Les instruksjonene nøye før førstegangsbruk.
Ha håndboken for ytterligere forespørsler.
Dette produktet inneholder spisse eller
skarpe deler. Vær forsiktig ved bruk og
rengjøring. Det er fare for kutt eller rifter hvis
det ikke utvises forsiktighet under bruk.
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SLOVENŠČINA
OPOZORILA

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJŠE UPORABE. Očistite ga z krpo,
ki je malo navlažena. Ta naprava ni
oblikovana za otroško uporabo ali uporabo
oseb z omejenimi fizičnimi ali psihičnimi
sposobnostmi, razen če so pod varnostnim
nadzorom odrasle osebe. Ta izdelek ni
gospodinjski odpadek, sledite okoljskim
normam, ki so veljavne za njegovo reciklažo.
Napravo shranjujte izven dosega otrok. Da bi
se izognili nabiranju ostankov, ki so težavni
za odstranjevanje, napravo po vsaki uporabi
očistite. Primerno za pomivalni stroj. Pred
prvo uporabo natančno preberite navodila.
Shranite priročnik za morebitno poznejšo
uporabo. Ta izdelek vsebuje ostre dele. Pri
dotikanju ali umivanju teh delov bodite
previdni. Če med uporabo ne boste izjemno
previdni, obstaja nevarnost ureznin ali
raztrganin.
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ΕΛΛΗΝΙΚΆ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ
ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ. Καθαρίστε τη
συσκευή με ένα ελαφρώς υγρό πανί Αυτή η
συσκευή δεν έχει σχεδιαστεί για χρήση από
παιδιά ή άτομα με σωματική και διανοητική
αναπηρία, εκτός και αν βρίσκονται πλήρως
υπό την επίβλεψη ενός ενήλικα, που
καθίσταται υπεύθυνος για την ασφάλειά τους
Το προϊόν αυτό δεν προορίζεται για οικιακά
απορρίμματα και θα πρέπει να ακολουθήσετε
τα περιβαλλοντικά πρότυπα ανακύκλωσης
Κρατήστε την συσκευή μακριά από παιδιά. Για
να αποφευχθεί η συσσώρευση από δύσκολα
στο να απομακρυνθούν υπολείμματα,
καθαρίστε τη συσκευή μετά από κάθε χρήση.
Πλένεται στο πλυντήριο πιάτων. Διαβάστε
προσεκτικά τις οδηγίες πριν την πρώτη
χρήση. Διατηρήστε το εγχειρίδιο για
μεταγενέστερη αναφορά. Αυτό το προϊόν
περιέχει κοφτερά ή αιχμηρά μέρη. Να είστε
προσεκτικοί κατά την επαφή ή το πλύσιμο
αυτών των μερών. Υπάρχει κίνδυνος
κοψίματος ή τραυματισμού, εάν δεν
λαμβάνονται οι απαραίτητες προφυλάξεις
κατά τη χρήση του.
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ČEŠTINA
UPOZORN?NÍ

DŮLEŽITÉ: USCHOVEJTE NÁVOD PRO BUDOUCÍ
POUŽITÍ. Čistěte pomocí lehce navlhčeného
hadříku. Děti a osoby se sníženou schopností
pohybu a orientace by neměly manipulovat s
tímto zařízením bez dohledu zodpovědné
dospělé osoby, která zaručí jejich bezpečí.
Nevyhazujte tento přístroj do komunálního
odpadu. Při jeho recyklaci se řiďte platnými
normami pro ochranu životního prostředí.
Udržujte zařízení mimo dosah dětí. Aby se
zabránilo hromadění a připékání zbytků,
čistěte přístroj po každém použití. Vhodné do
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myčky. Před prvním použitím si pozorně
přečtěte návod. Návod si ponechejte pro
případné další nejasnosti. Tento výrobek
obsahuje ostré nebo nabroušené části. Při
dotýkání nebo mytí těchto částí buďte
opatrní. Při neopatrném používání hrozí
nebezpečí pořezání nebo poranění.

. 

   

БЪЛГАРСКИ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: ЗАПАЗЕТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА
БЪДЕЩА СПРАВКА. Почиствайте
устройството с леко навлажнена кърпа.
Това устройство не е предназначено за
позлване от деца или лица с ограничени
физически и психически способности,
освен ако не са под надзора на възрастен,
отговарящ за тяхната безопасност. Този
продукт не е битов отпадък, затова
следвайте действащите екологични
стандарти за рециклиране. Дръжте уреда
далеч от деца За да избегнете
натрупването на трудни за почистване
остатъци, почиствайте уреда след всяко
използване Подходящ за миялна машина.
Прочетете внимателно инструкциите
преди първата употреба. Запазете
ръководството за по-късни консултации.
Този продукт съдържа режещи или остри
части. Бъдете внимателни, когато
докосвате или миете тези части.
Съществува риск от порязвания или
разкъсвания, ако не се внимава
изключително много по време на
използването му.
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HRVATSKI
UPOZORENJA

VAŽNO: SAČUVAJTE UPUTE ZA BUDUĆU
UPORABU. Čistite ga blago navlaženom krpom.
Ova sprava nije namijenjena djeci ili osobama
s ograničenim fizičkim ili psihičkim
sposobnostima, sve dok nisu pod nadzorom
odrasle osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost. Ovaj proizvod nije kućanski otpad,
u skladu je s ekološkim propisima koji se tiču
njegove reciklaže. Držite ovaj uređaj daleko
od dohvata djece. Kako biste spriječili
nakupljanje ostataka koje je teško ukloniti,
očistite uređaj nakon svakog korištenja.
Smije se prati u perilici posuđa. Pažljivo
pročitajte upute prije prvog korištenja.
Zadržite upute za dalje nedoumice. Ovaj
proizvod sadrži oštre ili rezne dijelove. Budite
oprezni pri dodirivanju ili pranju takvih
dijelova. Postoji rizik od posjekotina ili
ozljeda ako se tijekom uporabe ne poduzmu
mjere opreza.

. 

   

SLOVENČINA
UPOZORNENIE

DÔLEŽITÉ: UCHOVÁVAJTE TENTO NÁVOD PRE
BUDÚCE POUŽITIE. Čistite pomocou ľahko
navlhčenej handričky. Deti a osoby so
zníženou schopnosťou pohybu a orientácie by
nemali manipulovať s týmto zariadením bez
dohľadu zodpovednej osoby, ktorá zaručí ich
bezpečie. Nevyhadzujte tento prístroj do
komunálneho odpadu. Pri jeho recyklácii sa
riaďte platnými normami pre ochranu
životného prostredia. Udržujte zariadenie
mimo dosahu detí. Aby sa zabránilo
hromadeniu a pripekaniu zvyškov, čistite
prístroj po každom použití. Vhodné do
umývačky. Pozorne si prečítajte pokyny pred
prvým použitím. Príručku si uchovávajte pre
prípadne ďalšie otázky. Tento výrobok
obsahuje ostré alebo rezné časti. Pri dotyku
alebo umývaní týchto častí buďte opatrní. Ak
počas používania nebudete dbať na zvýšenú
opatrnosť, hrozí riziko porezania sa alebo
tržných rán.
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EESTI
HOIATUSED

TÄHTIS: SÄILITAGE JUHISED EDASISEKS
KASUTAMISEKS. Puhastage seadet kergelt
niiske lapiga. See seade ei ole mõeldud laste
või füüsilise või vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, välja arvatud juhul, kui neid
juhendab täiskasvanu, kes vastutab nende
turvalisuse eest. See seade ei ole
majapidamisprügi, seega järgige
taaskasutuse ja ümbertöötlemise
keskkonnastandardeid. Hoidke toodet laste
käeulatusest väljas. Vältimaks
raskestieemaldatavate jääkide ladestumist,
puhastage toodet pärast iga kasutuskorda.
Nõudepesumasina kindel. Enne esmakordset
kasutamist lugege hoolikalt läbi juhised.
Säilitage manual täiendavate päringute jaoks.
See toode sisaldab teravaid osi. Olge nende
katsumisel või pesemisel ettevaatlik. Kui te ei
ole kasutamisel ettevaatlik, on oht lõigete või
haavade tekkimiseks.
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РУССКИЙ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. Очищайте
кабель слегка влажной тканью. Данное
устройство не разработано для
управления детьми или людьми с
ограниченными физическими или
психическими способностями, за
исключением случаев управления под
наблюдением взрослых или опекунов,
ответственных за безопасность. Данное
устройство не является бытовым
мусором, соблюдайте действующие
нормативы по его утилизации. Держите
устройство вне зоны досягаемости детей.
Чтобы предотвратить скопление
трудноудаляемых отходов, чистите
устройство после каждого
использования. Подходит для
посудомоечных машин. Ознакомьтесь с
инструкцией перед первым
использованием. Сохраните инструкцию

для последующих обращений к ней.
Данное изделие содержит острые или
режущие части. Будьте осторожны,
прикасаясь к ним или промывая их.
Соблюдайте крайнюю осторожность во
время использования, существует риск
получения порезов или рваных ран.
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LATVIEŠU
BRĪDINĀJUMI

SVARĪGI: SAGLABĀJIET ŠO INSTRUKCIJU
TURPMĀKĀM UZZIŅĀM. Tīriet ierīci ar viegli
mitru drānu. Šī ierīce nav paredzēta
lietošanai bērniem vai personām ar fiziska
vai garīga rakstura traucējumiem, ja vien
viņus neuzrauga pieaugušais, kas atbild par
viņu drošību. Šis produkts nav sadzīves
atkritumi, tāpēc ievērojiet vides standartus tā
pārstrādei. Glabājiet šo ierīci bērniem
nepieejamā vietā. Lai izvairītos no grūti
tīrāmu nogulšņu uzkrāšanās, notīriet ierīci
pēc katras lietošanas. Var tikt mazgāts trauku
mazgājamā mašīnā. Pirms pirmās lietošanas
uzmanīgi izlasiet instrukcijas. Saglabājiet
rokasgrāmatu papildu jautājumiem. Šis
produkts satur smailas vai asas detaļas.
Ievērojiet piesardzību pieskaroties šīm
detaļām vai mazgājot tās. Ja lietošanas laikā
netiek ievērota īpaša piesardzība, pastāv
brūču vai plīsumu risks.
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